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Benna Spazzatrice

Sweeping Bucket
Godet Balayeur Ramaseur

Kehrmaschine-Löffel
Cuchara Barredora
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DESCRIZIONE

MODELLI

CBS
105

1160
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600

260

150 150 175 175 175 175 190 190 190

300 350 420 500 565 610 800 1000

600 600 600 600 600 600 600 600

295 385 420 455 490 530 690 830

1250 1500 1750 2000 2250 2500 2750 3000

1370 1620 1870 2120 2370 2620 2870 3120
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Description, Description 
Beschreibung, Descripción

Models, Modèles
Modelle, Modelos

LARGHEZZA TOTALE (mm)
Total Width, Largeur total
Gesamtbreite, Ancho total

LARGHEZZA LAVORO (mm)
Working width, Largeur de travail
Arbeitsbreite, Ancho de trabajo

PESO (Kg)
Weight, Poids
Gewicht, Peso

DIAMETRO SPAZZOLA (mm)
ø Brush, Brosse
Bürste, Cepillo

CAPACITÁ (l)
Capacity, Capacité
Kapazität, Capacidad

PORTATA RICHIESTA (l/min)
Oil Flow, Débit huile
Ölfluss, Caudal

PRESSIONE MASSIMA (bar)
Max.Pressure, Pression
Max. Druck, Presión

60/75 60/75 60/75 60/75 60/75 60/75 80/100 80/100 80/100

Pesi e dimensioni possono variare senza obbligo di preavviso - Weights and dimensions could vary without notice
Il peso non include l’attacco - Weight does not include the coupler

Classica Benna spazzatrice con benna di raccolta e spazzole in polipropilene, avente lo scopo di pulire la 
superficie stradale, piazzali e pavimentazioni interne ed esterne; è realizzata in 9 modelli con larghezze di lavoro da 
105 a 300 cm di utile. 

Classic sweeping bucket, with bucket collector and polypropylene brushes, with the purpose of cleaning 
streets, squares, and indoor and outdoor floors of any type. It is produced in 9 models with different useful widths 
ranging between 105 cm and 300 cm. 

Godet balayeur avec bac de ramassage important type godet brosses et en polypropylène, ayant la fonction 
de nettoyer les surfaces routières, aires de stationnement et planchers intérieurs et extérieurs. Il est réalisé en 9 
modèles avec des largeurs de travail utiles de 105 à 300 cm. 

Kehrmachine-Löffel mit Schmutzbehälter und Bürsten aus Polypropylen, zur Reinigung der Oberfläche von 
Straßen, Plätzen, Innen- und Außenböden; in 9 Modellen  mit einer Nutzarbeitsbreite von 105 bis 300 cm hergestellt.

Cuchara barredora clásica con cuchara de recogida y cepillos de polipropileno, se utiliza para limpiar calzadas, 
plazas y pavimentos interiores y exteriores. Se produce en 9 modelos con anchuras de trabajo de 105 a 300 cm. 



CBS

Motore idraulico interno
Inner hydraulic motor

Spazzola laterale con motore autonomo
Side cleaning brush with independent motor

Serbatoio da 100 lt
100 liters tank

Cuscinetti facilmente ispezionabili e sostituibili
Easy to inspect and replaceable bearings

Spazzola ø 600 mm in PPL/Acciaio
Cleaning brush ø 600 mm in PPL/steel

Kit acqua con o senza pompa
Watering kit with or without pump
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Trasmissione a catena
Chain transmission

G
Attacco alla macchina operatrice/agricola
Bracket to the operating/farming machine

Sostituzione della spazzola veloce e sicura
Easy and safe brush replacement

Regolazione usura spazzola
Adjustment of brush wear
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Spazzola pulizia laterale ø 600 mm con motore idraulico indipendente
Side cleaning brush ø 600 with indipendent hydraulic motor

Brosse latérale de nettoyage ø 600 avec son propre moteur hydraulique

Seitenbürste ø 600 für Reinigung mit eigenem Hydraulikmotor

Cepillo de limpieza lateral ø 600 con motor hidráulico independiente

Kit innaffiante per caduta con serbatoio da 100 lt
Watering kit by falling with 100 lt tank

Kit d’arrosage à chute avec réservoir de 100 litres

Kit zur Bewässerung  von oben mit 100 l Tank

Kit de riego por caída con tanque de 100 litros

OPTIONALOptional, Options 
Zubehör, Accesorios

Spazzola pulizia laterale misto acciaio ø 600 mm con motore idraulico indipendente
Mixed steel side cleaning  brush ø 600 with indipendent hydraulic motor

Brosse latérale de nettoyage en acier mixte ø 600 avec son propre moteur hydraulique

Seitenbürste aus Mischstahl ø 600 für Reinigung mit eigenem Hydraulikmotor

Cepillo de limpieza lateral en acero mixto ø 600 con motor hidráulico independiente

Spazzola pulizia laterale in acciaio ø 600 mm con motore idraulico indipendente
Steel side cleaning brush ø 600 with indipendent hydraulic motor

Brosse latérale de nettoyage en acier ø 600 avec son propre moteur hydraulique

Seitenbürste aus Vollstahl ø 600 für Reinigung mit eigenem Hydraulikmotor

Cepillo de limpieza lateral en acero ø 600 con motor hidráulico independiente
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Apertura idraulica
Hydraulic opening

Ouverture hydraulique

Hydraulische Öffnung

Abertura hidráulica

APPLICAZIONI
Applications, Applications,

Anwendungen, Aplicaciones

Kit innaffiante a pressione per macchine operatrici con serbatoio autonomo
Watering kit by pressure for operating machines with own tank

Kit d’arrossage à pression pour les machines avec son propre réservoir

Kit für Druckbewässerung für Arbeitsmaschine mit eigenem Tank

Kit de riego a presión para máquinas operadoras con tanque proprio

Kit innesti rapidi idraulici
Hydraulic quick coupling kit

Kit hydraulique raccords rapides

Kit hydraulische Schnellkupplungen

Kit acoplamientos rápidos hidráulicos

Connettore 8-14 poli 12 V
Connector 8-14 poles 12 V

Connecteur 8-14 pôles 12 V

8-14-poliger 12 V Anschluss

Conector 8-14 polos 12 V

Spazzola misto acciaio
Steel mixture brush

Brosse en acier mixte

Bürste aus Mischstahl

Cepillo en acero mixto

Kit innaffiante a pressione con pompa 12 V e spruzzatori, serbatoio da 100 lt
Watering kit by pressure with 12 V pump and sprayers, 100 lt tank

Kit d’arrosage à pression avec pompe 12 V, pulvérisateurs et réservoir de 100 lt

Kit zur Druckbewässerung mit Pumpe 12 V und Spritzdüsen, Tank mit 100 l

Kit de riego a presión con bomba de 12 V, pulverizadores y tanque 100 lt
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Attacco in base alla macchina operatrice (Vedi sezione applicazioni compatibili)

Connection according to the operating machine (See compatible applications section)

Attelage selon l’engin (voir la section des applications compatibles)

Anschluss je nach Bediengerät (siehe Abschnitt Kompatible Anwendungen)

Conexión de acuerdo con la máquina operativa (consulte la sección de aplicaciones compatibles)


